Hinweise und Tippy 


Brauchen Sie Hinweise und Tipps zu diesem 
Capcom-Spiel? Dann rufen Sie die offizielle 
24-Stunden-Helpline von Capeom an: 


0190 78 88 70 


Gespräche kosten DM 2.42 pro Minute. Lebensjahr 
vollendet haben. Bevor Sie die Helpline anrufen, sollten 
Sie die Person. die die Telefonrechung bezahlt, um 
Erlaubnis bitten. Der Anruf für das Preisausschreiben 
dauert etwa drei Minuten. Dieser Service ist nur in 
Deutschland verfügbar. 
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r SLES-50358 \ 
2 "Paysiarar", AOXD "and "DUALSHOCK“ are segisteradtranlemarks of Sony Computer Entertainmenlilde All Rigkts Raservod. 
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Vorsichtsmaßnahmen 


Dieser Datenträger enthält Software für das PlayStation®2 Computer-Entertainment-System. Verwenden Sie den Datenträger niemals in 
anderen Systemen, um Schäden zu vermeiden. Dieser Datenträger entspricht den PlayStation®2 Spezifikationen ausschließlich für den 
PAL-Markt. Er kann nicht in Versionen der PlayStation®2 mit anderen Spezifikationen verwendet werden. Lesen Sie die PlayStation®2 
Bedienungsanleitung sorgfältig durch, um eine korrekte Benutzung zu gewährleisten. Achten Sie beim Einlegen dieses Datenträgers in 
die PlayStation®2 darauf, dass die CD mit der bespielten Seite nach unten. Berühren Sie beim Umgang mit dem Datenträger nicht die 
Oberfläche, sondern nur den Rand. Halten Sie den Datenträger sauber und frei von Kratzern. Falls die Oberfläche schmutzig ist, wischen 
Sie sie vorsichtig mit einem weichen, trockenen Tuch ab. Bewahren Sie den Datenträger nicht in der Nähe von Wärmequellen, in direktem 
Sonnenlicht oder Oin feuchter Umgebung auf. Verwenden Sie niemals unregelmäßig geformte, gesprungene oder verbogene Datenträger 
oder solche, die mit Klebstoff repariert wurden, da dies zu Fehlfunktionen führen kann. 


Gesundheitsschutz 


® Legen Sie zum Schutz Ihrer Gesundheit eine pause von 15 minuten pro spielstunde ein. « Spielen Sie nicht, wenn Sie müde sind oder 
nicht genug Schlaf hatten. * Spielen Sie immer in einem gut beleuchteten Raum und setzen Sie sich so weit vom Bildschirm entfernt, wie 
es das Kabel zulässt. Bei einem sehr kleinen Prozentsatz von Personen kann es zu epileptischen Anfällen kommen, wenn sie bestimmten 
Lichteffekten oder Lichtmustern in ihrer täglichen Umgebung ausgesetzt sind. « Manchmal wird bei diesen Personen ein epileptischer 
Anfall ausgelöst, wenn sie Fernsehbilder betrachten oder Videosoftware spielen. Auch Spieler, die zuvor noch nie einen Anfall hatten, 
könnten an bisher nicht erkannter Epilepsie leiden. Falls Sie an Epilepsie leiden, suchen Sie Ihren Arzt auf, bevor Sie Videospiele betreiben. 
Sollte bei Ihnen eines der folgenden Symptome auftreten (Schwindelgefühl, veränderte Sehkraft, Muskelzuckungen, jegliche Art von 
unkontrollierten Bewegungen, Bewusstseinsverlust, Desorientierung, und/oder Krämpfe), so brechen Sie das Spiel sofort ab und suchen 
Sie einen Arzt auf. 


Piraterie 


Die unerlaubte Reproduktion dieses Produktes oder Teilen davon sowie die unerlaubte Verwendung eingetragener Warenzeichen stellen 
im Allgemeinen eine Straftat dar. PIRATERIE schadet nicht nur rechtmäßigen Entwicklern, Herausgebern und Händlern, sondern auch den 
Verbrauchern. Wenn Sie vermuten, dass es sich bei diesem Produkt um eine unerlaubte Kopie handelt, oder andere Informationen über 
Piraterie von Produkten haben, rufen Sie bitte die nächste Kundendienstnummer an, die Sie auf der Rückseite dieses Handbuchs finden. 


Telefonnummer für Kundendienst (Customer Service Numbers) siehe letzte Seite 
des Handbuchs. 


SLES-50358 


1 Spieler e Memory Card (0MB) (für PlayStation®2): mindestens 420KB « Kompatibel mit Analogsteuerung: nur Analog Sticks * Kompatibel mit Vibrationsfunktion 


Devil May Cry!” © 2001 GAPCOM CO., LTD. 

Archivierungsprogramme © 1997-2000 Sony Computer Entertainment Inc. in ausschließlicher Lizenz an Sony Computer Entertainment Europe. NUR FÜR DEN 
HEIMGEBRAUCH. Unerlaubtes Kopieren, Adaptieren, Verleihen oder Ausleihen, Weitervarkauf, die Verwendung in Spielhallen, Benutzung gegen Gebühr, das Senden, 
öffentliche Aufführungen sowie Übertragungen, Zugriff oder Benutzung über Internet, Kabel oder andere Telokommunikation sind verboten. Der Vertrieb diesen 
Produktes oder Teilen davon sowie jeglicher durch Warenzeichen oder Urheberrecht geschützten Bestandteile dieses Produktes ist untersagt. Herausgegeben von 
CAPCOM EUROSOFT. Entwickelt von CAPCOM CO., LTD 
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KABCOMS 


Eine besondere Nachricht von CAPCOM EUROSOFT. 


Vielen Dank, dass Sie DEVIL MAY CRY für Ihr 
PlayStation®2 Computer-Entertainment-System gewählt 
haben. 

Wir von CAPCOM EUROSOFT freuen uns, Ihrer 
Videospielsammlung dieses neue Spiel hinzufügen zu können. 


CAPCOM EUROSOFT LTD. 26-28 Hammersmith Grove, 
Hammersmith, London W6 7HA. 


© CAPCOM CO., LTD. 2001 ALLE RECHTE VORBEHALTEN. 
CAPCOM und das CAPCOM LOGO sind eingetragene 
Warenzeichen von CAPCOM CO., LTD. DEVIL MAY CRY ist 
ein eingetragenes Warenzeichen von CAPCOM..CO., LTD. 


Art, 


arte Schritte 


PlayStation®2 [Vorderseite] 


DVD/CD-Lade 


Ö/RESET-Taste 


MEMORY CARD-Steckplatz 2 —————— 


MEMORY CARD-Steckplatz 1 ——ı 


vi 
Y USB-Anschluss F 


bi.LINK-Anschluss — 


- Controller-Anschluss 2 
l- &-Taste 


—————— Controller-Anschluss 1 


Richten Sie Ihr PlayStation®2 Computer-Entertainment- 


System ein, wie in der zugehörigen Bedienungsanleitung 
beschrieben. Schließen Sie Game-Controller und andere 
Zubehörteile an, bevor Sie die Konsole einschalten. Wir 
empfehlen, nach dem Einschalten der Konsole keine 
Zubehörteile mehr anzuschließen oder zu entfernen. 
Vergewissern Sie sich vor Spielbeginn, dass Ihre Memory 
Card (8 MB) (für PlayStation®2) über ausreichend freien 
Speicherplatz verfügt. 


Vergewissern Sie sich ferner, dass der MAIN POWER-Schalter 
(an der Rückseite der Konsole) eingeschaltet ist. 


Drücken Sie die O/RESET-Taste. Wenn die ®-Kontroll- 
Leuchte aufleuchtet, drücken Sie die &-Taste, um die 


DVD/CD-Lade zu öffnen. 
Legen Sie die DEVIL MAY CRY'"-Disc mit der beschrifteten 


Seite nach oben ein. Drücken Sie die Taste- 8 erneut, um die 
DVD/CD-Lade zu schließen. 

Folgen Sie den Bildschirmanweisungen und lesen Sie die 
Informationen zur Verwendung der Software in diesem 


Handbuch nach. 


u 


apiel vturten 


Vergewissern Sie sich vor Spielbeginn, dass Sib eine Memory 
Card (8 MB) (für PlayStation®2) in MEMORY CARD- 
Steckplatz 1 eingsteckt haben. Wenn Ihre Memory Card (8 
MB) (für PlayStation®2) bereits zuvor gespeicherte DEVIL 
MAY CRY'“-Spiele enthält, werden die Systemdaten 
automatisch geladen. 

Falls Sie keine Memory Card (8 MB) (für PlayStation®2) 
besitzen, können Sie zwar DEVIL MAY CRY'"“ dennoch 
spielen, aber nicht Ihren Spielstand speichern. 

Für dieses Spiel werden 420 KB freier Speicherplatz auf 
Ihrer Memory Card (8 MB) (für PlayStation®2) benötigt. 
Daten können von MEMORY CARD-Steckplatz 1 oder 
MEMORY CARD-Steckplatz 2 geladen und gespeichert 


werden. 


Ihr Ziel in diesem Spiel ist es, durch das Lösen von Rätseln 
Aufträge zu absolvieren, Gegenstände zu sammeln und die 
Spielfigur durch Power-Ups zu stärken. 

Nach Drücken der START -Taste auf dem 
Eröffnungsbildschirm erscheint das Hauptmenü. Drücken Sie 
die Richtungstasten oder den linken Analog-Stick NACH 
UNTEN/OBEN $%/t, um eine Auswahl zu treffen. Klicken Sie 
zur Bestätigung Ihrer Auswahl auf die START-Taste. 


Ileuey Spiel 
Ein neues DEVIL MAY CRY" -Abenteuer beginnen. 
Duten Inden 


Ein zuvor gespeichertes Spiel ab Beginn des zuletzt gespielten 
2; o o o 
Auftrags fortsetzen. 


Optiun 


Verschiedene Spieleinstellungen festlegen. Während des Spiels 
rufen Sie den Optionsmodus auf, indem Sie das Spiel durch 


Drücken der SELECT-Taste unterbrechen. (Siehe Seite 22.) 


Linker Analog-Stick 


Apielsteuerung 


ANALOG CONTROLLER (DUALSHOCK®2) 


L2-Taste I I R2-Taste 
L1-Taste R1-Taste 


@ -Taste 

Richtungstasten ' @® -Taste 
i @ -Taste 

& -Taste 


(L3-Taste, wenn START-Taste (R3-Taste, wenn 
gedrückt) gedrückt) 
SELECT-Taste ANALOG-Modustaste 


DEVIL MAY CRY'"Y lässt sich am besten mit dem Analog 
Controller (DUALSHOCK®2) spielen. Mit dem linken 
Analog-Stick werden die Spielfiguren gesteuert (die Modus- 
Kontroll-Leuchte ist stets eingeschaltet), und mit den 
Richtungstasten wird in Menüs und Optionen navigiert. Der 
digitale Controller kann zum Spielen von DEVIL MAY 


CRY'"“ nicht verwendet werden. 


Vibrutiungfunktiun 


Bei eingeschalteter Vibrationsfunktion reagiert der Controller 
durch Vibrieren auf Spielerbewegungen. Über den 
Optionsmodus können Sie die Vibrationsfunktion ein- oder 
ausschalten. (Siehe Seite 22) 


Rechter Analog-Stick 


START-Taste Spiel starten 
Unterbildschirm aufrufen 


SELECT-Taste Film/Videoszenen hi berspringen 
te \ Pr 
Spiel unterbrechen/Pausenmen ü 
aufrufen 


Linker Analog-Stick Figur/Menüauswahl bewegen 


R3-Taste Zwischen Thunder/Fire Devil 
umschalten (nach Einsammeln 
der erforderlichen Gegenstände) 


/N-Taste Springen - Rl (gedrückt halten) + 
A Taste + 4m oder > 


= Ausweichen durch Rolle 


O-Taste Angriff mit Schwert oder 
schlagen/treten 
R1 (gedrückt halten) + O-Taste 
= Spezialangriff 


X -Taste Auswahl bestätigen 
R1 (gedrückt halten) + X-Taste 
= Angriff mit Pistole 


[J] -Taste [_]-Taste genau wie X -Taste 


L1 -Taste Teufel-Transformer (siehe Seite 19) 
Durch Unterbildschirm blättern 


RI1-Taste Nächstgelegenen Gegner anvisieren 
Durch Unterbildschirm blättern 


L2-Taste Karte aufrufen 


R2-Taste Nicht verwendet 


Hinweis: Dies sind die 
Standard-Tastensteuerungseinstellungen. Sie können sie im 
Optionsmenü ändern. (Siehe Seite 22) 


Teufelsmengch 


7 


y 
Y 
7 
h., Y 


Der Legende zufolge wurde auf der Erde vor etwa 2000 
Jahren ein wilder Teufelsprinz im dunkelsten Loch der 
Unterwelt geboren, in einer klaren, eiskalten 
Schneenacht. Innerhalb kürzester Zeit war er im 
Vollbesitz seiner Kräfte und übernahm den Teufelsthron. 


In seiner Funktion als Herrscher über alle Teufel bestand 
seine erste Amtshandlung darin, sich selbst zum Kaiser 
des Teufelsreiches zu erklären. Danach startete er seine 
Invasion der Menschenwelt. Er wollte die Menschenwelt 
erobern, um die Herrschaft über das untere und das 
obere Reich zu übernehmen. 


Doch ein mächtiger Teufelsritter mit dem Namen Sparda 
hatte Mitleid mit den Menschen, die er wegen ihres 
kurzen und vergänglichen Lebens bedauerte. Er führte 
eine Rebellenarmee zum Sieg über alle Armeen des 
teuflischen Herrschers, nahm den Kaiser gefangen und 
steckte ihn in eine versiegelte Gruft. 


Nach seinem Sieg verließ Sparda das Teufelsreich, um in 
der Menschenwelt zu leben. Dort heiratete er eine 


Menschenfrau, die ihm einen Sohn gebar, der halb Teufel, 


halb Mensch war. 
Doch aufgepasst, Menschheit. Nach 2000 Jahren wird der 
verfluchte Kaiser der Teufel freigelassen und einen 
erneuten Angriff auf die Menschenwelt ausüben. 

‘ Spardas Sohn muss uns beschützen! 


duy "Geschichte der Teufelgmelt" (Alter unbekunnt), 
Stundort: Riblivthek der verbotenen Bücher 


E7 


» 


Die duyguge von Infurmunt Enzo Ferinv: 


"Dunte? Ju, den kenne ich. Bin ju gelber in 
diesem beschüft und hube schon viele 
ala gl Typen a uber ich kenne 


einen, der yu verrückt it nie er. 


Der hut echt may auf’ dem Kusten. Ich hube 
ale ie er ey mit einem Dutzend 
üyemichte aufgenommen hut, nur mit yeinem 
eltyumen Schmert bemoffnet... duy er übrigeng 
log nennt. &r zuckt nicht einmal mit der 
Ulmper, mern eine Kugel yeine Ioye ytreift. 


Aber er ist ein kumischer Kuuz. [lenn ihm ein 
Auftrug nicht gefüllt, nimmt er ihn yelbst für 
'ne Stunge beld nicht un. Ztmuy dusgefulleney 
mie eine heiyterjugd uder eine 
Teufelsuugtreibung lüyst er sich ullerdingy nie 
BT. ob muy dubei rausspringt oder 
nicht. 


Angeblich fließt yugur bluuey Blut in yeinen 
Adern. Und wenn er jemunden wütend 
unsturrt, dann kriegt yelbyt der Teufel ey mit 
der Angst zu tun." 


rn 


beyner 


INarivnette 


Wie der Name schon 

sagt, hält der Teufel die 

Fäden dieser Gegner in 

der Hand. Auf den 

ersten Blick scheinen 

sie langsame, 

schwache und leicht 

besiegbare Gegner zu 

sein. Das ist jedoch ein 

teuflischer Irrtum. Denn wenn die Marionetten erst einmal 
ihre Beute sehen, greifen sie diese schnell und präzise mit 
Schwert und Krummsäbel an. Manchmal werfen sie ihre 
Waffen sogar auf weit entfernte Gegner. Einige sind bereits 
mit einem Projektil bewaffnet, wenn Sie ihnen begegnen. 


Sin Stissurs/Sin Scythe 


Sie schweben in der Luft, tragen lange 
schwarze Gewänder und schwingen eine 
riesige Sense und eine Schere, wodurch 
sie ein wenig an "den Tod" erinnern. Im 
Gegensatz zum Tod, der die Seelen toter 
Menschen einsammelt, schlagen diese 
Teufel den Menschen bei lebendigem Leib 
die Köpfe ab. Zielen Sie bei Angriffen 
immer auf ihre Maske. Es hat keinen 
Sinn, ihren Körper, ihre Arme oder ihre 
Beine anzugreifen. 


Shudom 


Die katzenähnlichen Wesen können sich 
extrem schnell bewegen und ihre Gegner 
dadurch überraschen. Dies ist jedoch nicht die 
einzige Waffe, die sie auf Lager haben. 
Manchmal ändern sie ihr Aussehen 
drastisch, um ihre Beute fertig zu 
machen. Um es genau zu sagen, sie 

sind gestaltlose teuflische Seelen 

ohne Substanz. Sie gelangen in die 
Menschenwelt, indem sie ihre 

Seelen durch schwarze Magie 
verbergen. Schwertangriffe 

sind zwecklos, Projektilangriffe 
hingegen sollten gegen sie wirken. 


Nelu Angelu 


Da viele der bedeutenden 

Teufel aus der Literatur einst 
bedeutende Engel waren, 
überrascht es kaum, 

dass dieser 

schwarze Ritter 

den Namen 

"Nelo Angelo" - der 

schwarze Engel - trägt. 

Es heißt, er bekämpfe 

seine Gegner auf faire 

Weise, was bei Kriegern aus der 
Hölle eine Seltenheit ist. Doch 
wenn er tatsächlich an die 
Tugenden des Rittertums glaubt, 
warum gehorcht er dann der dunklen 


Macht? 


Phuntum 


Unseres Wissens ist das Phantom die gefährlichste Waffe der 
dunklen Armee. Es ähnelt einer Spinne, doch sein Körper ist 
so groß wie der eines Elefanten und sein Panzer ist härter als 
Stein. Das Blut aus seinen Wunden 

ist wie glühend heiße Lava, die an 

die brennenden Flüsse der Hölle 

erinnert. Dieses Monster zieht beim 

Gehen oft einen Feuerschweif nach 

sich. Das Phantom ist einer der 

ranghöchsten Generäle des 

Teufelsreichs, doch da noch nie 

jemand aus diesem Reich 

zurückgekehrt ist, könnte es 

dort noch viel mächtigere 

Teufel geben. 


Spielbildschirme 
Ziel dey Auftrugs 


Sie erhalten vor Beginn eines Auftrags Ihre Anweisungen. 


Wählen Sie AUFTRAG BEGINNEN, um loszulegen. 


Spielverlauf 


Folgende Gegenstände erscheinen auf dem Hauptspielbildschirm: 


Lebenskruft-Angeige 


Die Farbleiste nimmt ab, wenn Ihre Figur angegriffen wird. 
Sobald sie leer ist, ist das Spiel vorbei. 


T. T.-Angeige 


Diese Anzeige füllt sich bei Angriffen oder wenn Sie verletzt 
werden. Sobald drei oder mehr Anzeigen voll sind, können 
Sie sich mit Hilfe des Teufel-Transformers in einen Teufel 
verwandeln. (Sie können den Teufel-Transformer erst 
verwenden, wenn Alastor sich in Ihrem Besitz befindet.) 


Rute Rugel 


Zeigt an, wie viele rote Kugeln Sie gesammelt haben. 


Lumbu-Anyeige 


Wenn Sie mehrere Gegner hintereinander angreifen, 
erscheint eine Meldung. 


Ross-Lebenskruft-Angeige 


Diese gibt Aufschluss über die Lebenskraft des gegnerischen 
Bosses, den Sie bekämpfen. Wenn die Anzeige leer ist, haben 
Sie den Boss besiegt. 


Spielende 


Wenn die Lebenskraft-Anzeige 
Ihrer Figur auf Null sinkt, ist das 
Spiel vorbei. 


Fortyetzen ES TALLRIITDLE 


Sie können nach Spielende 
weiterspielen, wenn Sie im Besitz 
einer gelben Kugel sind (siehe 


Seite 20). 


Apeichern 


Nach Abschluss eines Einsatzes können Sie Ihr Spiel 
speichern. Wählen Sie auf dem Einsatzabschluss-Bildschirm 
die Option SPEICHERN, um Ihr Spiel zu speichern. 


7 Zum Speichern des Spiels benötigen Sie eine Memory Card 
(8 MB) (für PlayStation®2). 


7 Für dieses Spiel müssen auf der Memory Card (8 MB) (für 
PlayStation®2) 420 KB freier Speicher verfügbar sein. Auf 
einer Memory Card (8 MB) (für PlayStation®2) können bis 
zu 10 Spieldateien gespeichert werden. 


T Sie können die Memory Card (8 MB) (für PlayStation®2) in 
MEMORY CARD-Steckplatz 1 oder MEMORY CARD- 


Steckplatz 2 einstecken. 


7 Beim Speichern oder Laden eines Spiels dürfen Sie weder 
die Memory Card (8 MB) (für PlayStation®2) entfernen, 
noch die Konsole ausschalten oder die RESET-Taste drücken. 
Anderenfalls kann Ihre Memory Card (8 MB) (für 
PlayStation®2) beschädigt werden oder Spieldaten können 
verloren gehen. 


Datei. 1 Dante 00 


NORMAL 
00:05:04 
E 


Y 


EAkltrn S * vg 
en er, \ 
Sie on...» 


+ + ; 
Unterbildschirm 
Drücken Sie während des Spiels die START-Taste, um den 


Unterbildschirm aufzurufen. Mit der L1- oder Rl-Taste 
können Sie die Seiten umblättern. 


begenstund 


Germtmt 


Öx510 


Dieser Bildschirm erscheint erstmals, wenn Sie den 
Unterbildschirm aufrufen. Markieren Sie einen Gegenstand 
und drücken Sie die X-Taste. Sie werden gefragt, ob Sie den 
Gegenstand verwenden möchten. Markieren Sie "JA" und 
drücken Sie die X-Taste, um ihn zu verwenden. 


Ulluffe 


Nach Auswahl von "WAFFE!" sehen Sie, welche Waffen Sie 
bisher gesammelt haben. Markieren Sie eine Waffe und 

| drücken Sie die X-Taste. Sie werden gefragt, ob Sie sie 

| aktivieren möchten. Wählen Sie "JA" und drücken Sie zum 
| Aktivieren der Waffe die X-Taste. 


j  TEUFELSWAFFEN: Schwert und Handschuh für Nahkämpfe. 


j «e WAFFE: Pistolenähnliche Waffen für Distanzkämpfe. 
j Sie können die Teufelswaffen und die anderen Waffen gleichzeitig 
{ verwenden. 


Duteien 


! Hier können Sie die aktuelle Einsatzdatei und Informationen 
über Gegner einsehen. Markieren Sie eine Datei und drücken 
Sie die X-Taste, um sie zu lesen. 


i Zinsutzduteien 


| Hier sehen Sie Informationen über Ihren ak 


tuellen ‚Einsatz. 
S W . a: ER. 


. 


: 
beynerduteien 
Hier finden Sie Informationen über die Gegner, auf die Sie 
getroffen sind. Wählen Sie den Namen eines Gegners aus, um 
Informationen über diesen anzuzeigen. 


I 

7 Wenn ein neuer Gegner Ihren Weg kreuzt, wird dessen Name 
den Dateien hinzugefügt. Beim ersten Aufeinandertreffen 
kennen Sie lediglich den Namen. Im Verlauf eines Kampfes mit 
dem Gegner entdecken Sie dessen Stärken, Schwächen usw., 
und diese Informationen werden in die Datei aufgenommen. 


Wenden Sie im Kampf verschiedene Angriffsarten an, um 
mehr über den Gegner herauszufinden. 


Rurte 


Rufen Sie die Karte auf, um sich 
das Layout des aktuellen Levels 
anzusehen. Zum Anzeigen des 
Layouts einer bestimmten Etage 
wählen Sie diese auf der Karte 
aus. Der auf Ihren aktuellen 
Einsatz bezogene Teil wird 
markiert, der Rest wird 
abgeblendet angezeigt. 


ER Anden vernehletien erde» Fine auremälen 


Die Farben auf der Karte haben folgende Bedeutung: 


° GELB: Nicht verschlossene Tür. 


e GRÜN: Tür kann durch Lösen eines Rätsels geöffnet werden. 


° ROT: Tür kann zurzeit nicht geöffnet werden. 


dktiun 


Sehen Sie sich die Fähigkeiten 
Ihrer Figur an. Wählen Sie eine 
Fähigkeit oder eine 
Spezialbewegung aus, um die 
Beschreibung und/oder Steuerung 
dafür aufzurufen. 

Je mehr Fähigkeiten Sie erwerben, 
desto mehr Einträge werden der 
Aktionsliste hinzugefügt. 


2.2. Armee 
Bin Se ie RT Fushe geihrlickt und drlicken 
She den Innken AnnfögStiek entgegen Dianten 
Htiekrdehtung und gleletnsoithg die | Taste, 
Halli Ste die «Tante weiterhin 

Rettet, um zu springen. 


rn se hi en en 
Mpeg nochmal de Tath, i 
ja wieder ach unten 0 seatfen. 


Weindhin e Srzwert 1 0rur Sonwermenmgeenn 
lern, slbenterr Seite Omar 7 de (ut. 


Rute Kugel 


Mit Hilfe der im Spielverlauf gesammelten roten Kugeln 
können Sie versiegelte Türen öffnen und Ihre Figur an einer 
Gottheitsstatue durch Power-Ups stärken. 


huttkeitsgtutue 


Durch Aktivieren einer Gottheitsstatue erhalten Sie die 
Möglichkeit, Ihre Figur durch ein Power-Üp zu stärken oder 
mit roten Kugeln Gegenstände zu erwerben. 

An Gottheitsstatuen stehen folgende Optionen zur Verfügung: 


EXTRA: Grundlegende Fähigkeiten steigern, z. B. die 
Lebenskraft Ihrer Figur oder die T. T.-Anzeige. Außerdem 
können Sie die Anzahl von heilenden Gegenständen u. a. 
erhöhen. 


ALASTOR: Spezialbewegungen und Fähigkeiten für das 
Donnerschwert erlernen. 


IFRIT: Spezialbewegungen und Fähigkeiten für die 
gung 8 
Feuerhandschuhe erlernen. 


Bei Auswahl von EXTRA, ALASTOR oder IFRIT erscheint 
eine Liste der erlernbaren Fähigkeiten sowie der Preis jeder 
dieser Fähigkeiten in roten Kugeln. Markieren Sie eine 
Fähigkeit und wählen Sie "JA", um sie zu erlernen (und 
entnehmen Sie Ihrem Vorrat die entsprechende Anzahl roter 


Kugeln). 


hrundlegende Aktion! nl 


hehen/Rennen 


Verwenden Sie den linken Analog-Stick. Wenn! Sie den linken 
Analog-Stick leicht in eine Richtung drücken, geht Ihre Figur 
los. Drücken Sie ihn bis zum Anschlag in eine Richtung, fängt 
Ihre Figur an zu rennen. 


Schuert- und körperlicher Angriff 


Drücken Sie die O-Taste. Greifen Sie den nächsten Gegner 
mit einem Schwert oder körperlich an (oder zerstören Sie ein 
Objekt). Auch während eines Sprungs können Sie angreifen. 


Aktivieren 


Drücken Sie die [_- oder X-Taste. Bewegen Sie Ihre Figur 
vor den zu aktivierenden Gegenstand und drücken Sie die 
Taste. 


+ 
Apringen 

Drücken Sie die AA-Taste. Die Sprunglänge richtet sich 
danach, wie lange Sie die Taste gedrückt halten. Um erneut 
zu springen (Doppelsprung), drücken Sie die AA-Taste an 
einer Wand oder einer anderen Oberfläche noch einmal. 


Kumpfsteuerung 


hehen/Rennen 


Verwenden Sie den linken Analog-Stick. Zum Gehen drücken 
Sie den linken Analog-Stick leicht in eine Richtung; zum 
Rennen drücken Sie ihn bis zum Anschlag in eine Richtung. 
Bei gedrückter R1-Taste (siehe unten) kann Ihre Figur 


lediglich gehen. 
Anvisieren 
Halten Sie die Rl-Taste gedrückt. Wenn Sie diese Taste 


gedrückt halten, visiert Ihre Figur den nächstgelegenen 
Gegner an und zieht die Pistole(n). 


Speziulungriff 

Halten Sie die Rl-Taste gedrückt, drücken Sie den linken 
Analog-Stiek in Richtung Rückseite Ihrer Figur und dann die 
O-Taste, um den Gegner zu attackieren. Einige der Gegner 
werden durch diese Spezialbewegung in die Luft geschleudert. 


Angriff mit Piytule 


Halten Sie die Rl-Taste gedrückt und drücken Sie die L_- oder 
die X-Taste, um die Pistole abzufeuern. 


duymeichen durch Rolle 


Rückmürtsgultu 


Drücken Sie den linken Analog-Stick bei gedrückter RI-Taste 
in Richtung Rückseite Ihrer Figur und drücken Sie dann die 
N -Taste. 


Teufel-Irungfurmer 


Sie können den Teufel-Transformer verwenden, indem Sie 
entweder das Donnerschwert oder die Feuerhandschuhe 
aktivieren. Ist einer dieser beiden Gegenstände aktiviert, 
während drei oder mehr T. T.-Anzeigen geladen sind, können 
Sie durch Drücken der L1-Taste den Teufel-Transformer 
verwenden und eine Weile die Teufelskraft nutzen. 


ALASTOR: BLITZTEUFEL - Dante kann sich durch 
Freisetzen der Kräfte des Donnerschwerts in diese Art von 
Teufel verwandeln. Werden die entsprechenden Fähigkeiten 
aufgewertet, kann Ihre Figur sogar fliegen und mächtige 
Angriffe ausführen. 


IFRIT: FEUERTEUFEL - Dante kann sich durch Freisetzen 
der Kräfte der Feuerhandschuhe in diese Art von Teufel 
verwandeln. Werden die entsprechenden Fähigkeiten 
aufgewertet, kann Ihre Figur die Macht der Natur für 
Angriffe nutzen und spezielle Sprungangriffe durchführen. 


Bei Verwendung des Teufel-Transformers steckt noch mehr 
Power hinter den Angriffen Ihrer Figur und ein Teil der 
Lebenskraft wird zurückgewonnen. 
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Drücken Sie den linken Analog-Stick bei gedrückter R1-Taste 
zur linken oder rechten Seite Ihrer Figur und drücken Sie 
dann die /\-Taste. 


+ Mit einer violetten Kugel verlängern Sie den Teufel- 
Transformer 


an 
eis 


+ Durch Drücken der L1-Taste verlassen Sie den Teufel- 
Transformer-Modus. 


=, 


Teufelsmuffen 


° DONNERSCHWERT: Diese Waffe verwandelt denjenigen, der 


sie benutzt, in Alastor. 


« FEUERHANDSCHUHE: Dieses Paar Handschuhe verwandelt 


denjenigen, der sie verwendet, in Ifrit. 


Schuysummffen 

° HANDFEUERWAFFE: Dantes Lieblingspistole. 

* GEWEHR: Diese Waffe hat eine größere Reichweite. 

* GRANATSPLITTERGEWEHR: Die Kugeln dieser Waffe 


explodieren, wenn sie ihr Ziel treffen. 


Sterne 
° TEUFELSSTERN: Stellt die T. T.-Anzeige wieder her. 
* LEBENSKRAFT-STEIN: Stellt die Lebenskraft Ihrer Figur 


wieder her. 


° WIDERSTANDSKRAFT: Ihre Figur wird unbesiegbar und kann 


den Teufel-Transformer eine Zeit lang unbegrenzt nutzen. 


Rugeln 
° ROTE KUGEL: Öffnet versiegelte Türen und stärkt Ihre Figur. 
° GELBE KUGEL: Dank dieser Kugel können Sie das Spiel 


fortsetzen, wenn Ihre Figur besiegt wurde. 
° VIOLETTE KUGEL: Erhöht die maximale T. T.-Anzeige. 
° GRÜNE KUGEL: Stellt die Lebenskraft Ihrer Figur wieder her. 
° BLAUE KUGEL: Erhöht die maximale Lebenskraft Ihrer Figur. 


Vier Bruchstücke einer blauen Kugel ergeben eine ganze blaue Kugel. 


hemeihtey Illusger 


* Hiermit wird. allen Gegnern im Raum Schaden zugefügt. 
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Apeziulbemegungen 
ruten Kugeln 


Mit Hilfe von roten Kugeln erlernen Sie Spezialbeweguneen, 

= MCie Do f rn | Ai 
die Sie dann durch Drücken bestimmter Tastenkombinationen 
ausführen können. | 


Hin und Zurück 


Halten Sie die O-Taste gedrückt, um Ihr Schwert wie einen 
Bumerang zu werfen. Sie können dabei gleichzeitig mit Ihrer 
Pistole angreifen. 


Schmertongriff 


Drücken Sie den linken Analog-Stick in die Bliekrichtung 
Ihrer Figur, halten Sie die Rl-Taste gedrückt und drücken 
Sie die Ö -Taste. Ihre Figur sprintet los und sticht auf den 
Gegner ein. 


Luftgung 


Drücken Sie während eines Sprungs die /\-Taste, um in der 
Luft einen Doppelsprung auszuführen. 
peisf & 


Setzen Sie die IMucht dey Teufels frei! 


Die Gegenstände Alastor und Ifrit versuchen, denjenigen, der 
sie erwirbt, zu besiegen. Mit ihnen kann jedoch auch Dantes 
unbegrenzte innere Kraft freigesetzt werden. Kontrollieren 
Sie die Gegenstände der teuflischen Götter und nutzen Sie 
den Teufel-Transformer! 


Alustor-Remegungen 


° WIRBEL: Springen Sie hoch und drücken Sie dann 
gleichzeitig den linken Analog Stick und die O-Taste, um 
einen harten körperlichen Crash-Angriff auszuführen. 


LUFTANGRIFF: Springen Sie hoch, drücken Sie die Rl-Taste 
und die [__-Taste, um zu fliegen und aus der Luft mit einem 
Blitz anzugreifen. 


Irit-Remegung 


. FEUERHANDSCHUHE: Die Handschuhe mit der ewigen 


Flamme lassen aus der Teufelsjagd eine Kampfsportart werden. 
Jag ımp 
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Optiungmodus | 


Über den Optionsmodus können Sie verschiedene Einstellungen 
vornehmen. Sie können das Optionsmenü über den 
Titelbildschirm aufrufen, oder indem Sie während des Spiels 
die SELECT-Taste drücken, um das Pausenmenü anzuzeigen. 


Mit dem linken Analog-Stick oder den Richtungstasten treffen 
Sie Ihre Auswahl und mit der X-Taste bestätigen Sie. 


SPRACHAUSWAHL: Wählen Sie die gewünschte Sprache für das 
Spiel (Englisch, Französisch, Deutsch, Spanisch oder Italienisch). 
UNTERTITEL: Schalten Sie die Untertitel für die Videoszenen 
EIN/AUS. 


CONTROLLER-EINSTELLUNGEN: Wählen Sie zwischen zwei 
unterschiedlichen Controller-Konfigurationen. 


VIBRATION: Schalten Sie die Controller-Vibration EIN/AUS. 


AUDIO: Wählen Sie STEREO oder MONO, je nachdem, was 
für ein Lautsprechersystem Sie verwenden. 


BILDSCHIRMEINSTELLUNG: Hier stellen Sie die 
Bildschirmhelligkeit ein. (Sie können diese Option nur verwenden, 
wenn Ihr Bildschirm über eine Funktion zum Anpassen der Helligkeit 
verfügt.) 


STANDARD: Setzen Sie alle Optionen auf die ursprünglichen 
Einstellungen zurück. 


BEENDEN: Zurück zum Titel-Bildschirm oder Spiel. 


Hinweis: Die im Optionsmodus vorgenommenen Änderungen 
werden beim Speichern eines Spiels automatisch in der 
Systemdatei gespeichert. 


SPRACHAUSWAHL 
BIN/ 
TYP A 
EIN/ 
STEREO / 


du) dem leg in die Hölle? 
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Hier ein puor Tipps 

Prüfen und gerstören | 


Nehmen Sie alles unter die Lupe. Schlitzen Sie alle 
verdächtigen Objekte auf. Es könnte sein, dass Sie einen 
Gegenstand oder eine Kugel darin finden. 


Zureikümpfe 


Wenn Sie von mehreren Gegnern angegriffen werden, müssen 
Sie darauf achten, dass Sie nicht umzingelt werden oder einen 
Gegner im Rücken haben. Weichen Sie durch Rollen und 
Rückwärtssaltos aus, um Ihre Gegner im Auge zu behalten. 
Sollten Sie von Gegnern umzingelt sein, schlagen Sie diese mit 
Schwert- oder Pistolenangriffen in die Flucht und reißen Sie 
sie auseinander. Schaffen Sie eine Situation, in der Sie gegen 
nur einen Gegner antreten müssen. 


+ e) + + 
Aprungungrijfe huben ey in yich 
Springen Sie auf eine Wand zu und greifen Sie an! Nähern Sie 
sich dem Gegner schnell, um einen mächtigen Sprungangriff 
auszuführen. Wenn der Angriff sitzt, wird der Gegner 
dadurch fertig gemacht. Sie können auch im Sprung Ihre 
Waffen abfeuern. 


Luftzeit-Lumbu 


Wenn Sie einfach nur willkürlich auf die Gegner einschlagen, 
wehren diese Ihren Angriff ab und gehen zum Gegenangriff 
über. Versuchen Sie, die Gegner mit Luftzeit fertig zu 
machen. In der Luft sind sie wehrlos. 


£jfektive Angriffe entdecken 


Einige Gegner sind durch Schwert- oder Pistolenangriffe 
leichter zu besiegen. Finden Sie für jeden Gegner die jeweils 
effektivste Angriffsmethode heraus. Vergessen Sie nicht, sich 
die Gegnerdateien anzusehen. Im Kampf gegen einen Boss 
müssen Sie dessen Lebenskraftanzeige immer im Auge 
behalten, damit Sie sehen, welche Ihrer Angriffe die beste 
Wirkung zeigen! 


Teufel-Trungformer benutzen 


Wenn Sie den Teufel-Transformer benutzen, wird Ihr Körper 
von einer strahlenden Aura umgeben und all Ihre Angriffe 
haben noch mehr Power. Ihr Schwert durchbricht die 
Abwehr eines Gegners und aus Ihrer Handfeuerwaffe 
prasseln von einer Aura umgebene Kugeln. Auch das Gewehr 
und die Granate sind noch durchschlagender als sonst! 
Außerdem können Sie nun fliegen und Blitzangriffe 
ausführen. Darüber hinaus verbessert sich die Lebenskraft 
Ihrer Figur ein wenig. Durch Aktivieren von Alastor werden 
Sie schneller. 


Falls Sie merken, dass Sie in Bedrängnis geraten, sollten Sie 
schnell den Teufel-Transformer nutzen! 


Die Demo ubypielen 


Wenn Sie sich auf dem Titelbildschirm befinden und den 
Controller eine Weile lang nicht verwenden, wird eine Demo 
zum Spielverlauf gestartet. In dieser Demo erhalten Sie 
zahlreiche Tipps zum Gameplay. Sehen Sie sich den 
meisterhaften Kampfstil an! 


Für breenhorny uuf dem Gebiet der 
Teufelsjugd... 


Dieses Spiel verfügt über einen verborgenen "Einfachen 
Automatikmodus", so dass auch Anfänger voll auf ihre 
Action-Kosten kommen! Erst müssen Sie sich allerdings am 
normalen Spiel versuchen! 


Customer Service Numbers 
° Australia 1902 262 662 


Calls charged at $1.65 (indl.GST) per minute, Please call these Customer Service Numbers only for PlayStation Hardware Support 


« Österreich 0450 99 000 500 


Der Anruf unter dieser Nummer kostet max.41 Groschen/Sek. Bei allen Fragen rund um die PlayStation kontaktieren Sie bitte den Kundenservice 


« Belgique/Belgiö/Belgen 011 301 306 


Veuillez appeler notre service clientele a ces numeros seulement pour une assistance technique concernant la PlayStation 


+45 33 26 28 20 


‚Äben Mans-Tors 16.00-19.00. Du bedes ringe til dette kundeservicenummer for support til din PlayStation. 


° Suomi 0600 411 911 


"4,70 fim/min + ppm avoinna ark 17-21." Soita näihin asiakaspalvelunumeroihin vain PlayStation-laitteistotukea varten 


» France 0803 843 843 


Veuillez appeler notre service clientele a ces numeros seulement pour une assisitance technique concernant la PlayStation. 


01805 766 977 


® Danmark 


\ * Deutschland 


Bei allen Fragen rund um die PlayStation kontakteren Sie bitte den Kundenservice, 


| » Greece (00 301) 677 7701 
Mapakakoüne va kakeite aurd Ta TnA&pwva EEunnp£tnong MleAatav uövo yıa Texvirn unootrpien yıa ınv kovooka Playstation. 
° Ireland (01) 405 4022 
Please call these Customer Service Numbers only for PlayStation Hardware Support. 
+ Italia 848 82 83 84 
‚Chiamare i numeri dell’assistenza clienti solo per probemi tecnici riguardanti I'hardware della PlaStation. 
+ Malta 344 700 


+ Nederland 0495 574 817 


Wij verzoeken u deze klantenservicenummers allen te bellen indien u advies wilt vragen over PlayStation apparatuur 


(09) 415 2447 


» New Zealand 


Please call these Customer Service Numbers only for PlayStation Hardware Support. 


| * Norge 2336 6600 
\ * Portugal (01) 318 7450 
Por favor, contacte os seguintes nümeros do nosso Servigo de Atendimento ao Cliente se tiver alguma düvida ou problema com qualquer produto de hardware Playstation 

r 
« Espana 902 102 102 
Por favor, Ilama a los siguientes nümeros de nuestro Servicio de Atenciön al Cliente si tienes problemas con cualquier producto de hardware relacionado con Ia Playstation. 
+ Sverige 08-587 610 00 


Vänligen ring följande kundtjänstnummer enbart om problem uppstär pä PlayStations programvara 


® Schweiz/Suisse 0900 55 20 55 


Kinder und Jugendliche sollten vor dem Anrufen der Hotline die Eltern oder Erziehungsberechtigen um Erlaubnis fragen. 


° UK 08705 99 88 77 


Please call these Customer Service Numbers only for PlayStation Hardware Support. Calls may be recorded for training purposes 


Please call these Customer Service Numbers only for hardware support of PlayStation products, 


